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o Emhssy of the United States of America

Bangkok, Thailand

parg: 24 NOV 1089

Dear Sir/madam:

This is to acknovledge receipt of the documents/letter for

ANH NnNGOoCQ #) IV NPV ey (2
M v ,
N IV ’
vhich the ODP received on A ey ., . We regret that

the high volume of ODP cases and inquiries prevents our giving
you & more formal response than this letter.

Please note that this is only to advise you that we have
received your correspondence. It does not indicate that the
file was reviewed., Pile review for LOI issuance is done in
accordance vwith an established schedule of priorities. Once
the review is completed, the relative or friend in the U.S. is
contacted should further documents or information be needed.

If a case already has an LOI, the next steps in the processing

will normally be issuance of dh exit permit and an interview .

with representatives of the ODP in Vietnam. This part of the

processing is controlled by the Vietnamese authorities. 1If

your friends or relatives in Vietnam are made available to the

ODP for interview, the sponsor in the U.S. will be informed of
= actions necessary.

‘Pleade notify the ODP immedigtely if the Principal Applicant in
Vietnam or the sponsor in th& U.S. has a change of address.

Sincerely,

0

Orderly Departure Program
American Embassy - Box 58
APO San Prancisco 96346 - 0001

opPr-30
(1093a: 07/89)



TR - - Wmm’mr -

. -
Dear/Kink gdi____ 1] . «d & & ~iiyet ;- IV# /
(ODP applicant/Ten ngudi ding don)

DC] We regret we are'unable to épprz)ve youf applicailon for refugee resettlement admission to the United
States.

To be resettled in the United States as a refugee, an applicant must meet the statutory definition of
refugee contained in section 101(a)(42) of the Immigration and Nationality Act (INA), as amended.
Refugee status can be approved only if the applicant establishes a credible claim of persecution or a well-
founded fear of persecution on account of race, religion, nationality, membership in a particular social
group, or political opinion. Additionally, all applicants for refugee status in the United States must
establish that they are not precluded from entry into the United States under other sections of law.

_ During your interview with an officer of the United States Immigration and Naturalization Service (INS),
your ciaim to having been persecuted or having a well-founded fear of persecution was reviewed. At that
time, you were given the opportunity to present evidence, documentation, and/or an accumulation of
detail through verbal testimony of the events or circumstances that support your claim of persecution or a
well-founded fear of persecution. After carefully reviewing your account of these events and surrounding
circumstances, it has been determined that you do not qualify for refugee status.

2)[J You may be eligible for Public Interest Parole (see attached letter).

3)[C] We are unable to approve your application for resettiement in the United States under the Public’ Interest
Parole program because you do not meet the crlteda indicated below:

}a)[] Married sons and daughters (of former ne-education camp detainees who are eligible as refugees)
) must have approved petitions filed on thelr 'ehalf or on behalf of their spouse, by a sibling or
closer relation who is currently residing in the United States, who is willing to pay transportation
costs, and who demonstrates that he/she has the financial ability to support the parolees to ensure

they do not become public charges. '

3b)[] Former US government or private company employees who are not eligible for refugee status may

be considered for public interest parole only if they have siblings or closer relations currently
residing in the United States who are willing to pay transportation costs and demonstrate that they
have the financial ability to support the parolegs to ensure they do not become public charges.

3¢)[] Unharried children of former US government or private company employees who are approved as
Public Interest Parolees are allowed to accanpany their parents to the United States only if the
cmmn are under the age of twenty-

3

“US INTERVIEW TEAM
26 Vo3 199
Offices of the US Imnngrauon and Naturalization Segvice Date/Ngd
Vién Chute S0 Di Tri Nhap Ci Va Nhdp Tich Hoa Ky HO CHI VIN H CQTY
g

Sponsor Copy Refugee/PIP denial (12/92)
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Jﬂ'i( WOTTANEL AN raY e *
m TRU NHAP CU.VA NHAP ncn HOA KY

Chung tbi rdt tiéc chung 16i khong thé ,cha‘b thuan don xin ti nan tdi dinh cu tai Hoa Ky cua Ong/Ba
dud.

Dé diidc tai djnh cd tai Hoa Ky nhi mot ngubt ti nan, ngdt)t nop don phai hoi dd dink nghia do ludt phap
qui dmh vé'ngudi ti i pan co trong diéu khoan 101(a)42) cud Dao Lud: Di Tri Nhap Cu Va Nhdp Tich da
dildc b sung sila do:

Dien ti nan Chl co tlpe dudc chdp thuan néu ngdbt nop ddn du'a ra nhdng 18i khat bi ngddc dai dang tin
c&y, hoac nhiing lo 56 bi ngu‘dc dai thd‘y ro, vi ly do chung toc, ton giao, quoc tich, hoi vién cud nhing
nhom ho: hop ddc biér, hoac phat biéu y kt?n chinh tri. Thém vdo do, nhuhg ngudi nop don xin ti nan o
Hoa Ky phii chdng minh kl.ong bi logi ra khoi s nhap ciHoa Ky do nhdng diéu luat khdc nia.

Trong khi dudc phdng vén bdi vién chic S& Di Tru Nhtfp Cd Va Nhﬂp Tich (INS) nhdng 10i khai ve sw’
ngidc dai vd su Io sd bi ngudc dat thdy ro da diibc duyet xet lai, Ngay lic d6, Ong/Bd dé co cd ho: e’
dua bang chiing, 1ai liéu, va nhing chi tiét gbp nhat qua 16i chting vé nhdng sd ki¢n, hodc hodn cdnh dé°
b6 tic thém cho 16i khai bi ngade dai hodc su'lo sd bi ngildc dai thdy ro.

Sau khi da duyer xet can thdn su tudng trinh ve “nhung s kté‘n va hodn canh xung quanh, chung 16i da
quyét dinh ridng Ong/Ba khong hoi du tiéu chuan tinan. '

>

éng/Bﬁ du tieu chudn theo dién Tam Dung Vi Céng Ich (PIP) (coi thl dinh kém).

Chung to: khong the chap thudn don xin tdi dink cy’vao Hoa Ky theo dién Tam Dung Vi Cdng Ich (PIP)
boi vi Ong/Ba khdng hoi du tieu chudn da fiubc chi dan sau ddy:

3a) Con trai va con gdi da cé gia dinh (cua cdu cdi tao vién da didc chdp thuan la ngdoz 1i nan) pha¢
¢o don xin Ha dude chdp thudn do anh em hodc théin nhdn gdn, hién Jang cd ngu tai Hoa Ky nop_
bao lanh cho ho hay cho vé/chong ho va than nhdn ciing vng thuan tra tién di chuyen vd chdng 10,
rdng ho co kha ndhg 1di chinh dé cap dudng cho ngudi tam dung de ‘bdo dam nguidi ndy khdng g’
thanh ganh nang cua xa hoi.

[

3b) Cuu nhﬁn vién cua chmh phu Hoa Kylw&: cdc hang t khong du tieu chudn & “tink frang (i nan co
thé dddc coinhd ld ngllbl tam dung vi cong ldl néli ho co anh em hodc thdn nhan gan hign dang cu
ngu tai Hoa Ky ung thuan tra tién di chayen vd chu’ng to ra‘ng ho co kha nang tat chinh dé cdp
du'o‘ng cho ngubn tam dung dé bao dam ngubi nay khong trd thanh ganh nang cua xa ho:

3c) thng ngufo: con doc than cua cdu nhan vién cua chmh phu Hoa K. y hodc cac hang 1 da duoc chap
thuan la ngub: tam ‘dung vi cong zch. chi duoc phep di theo cha me 104 Hoa Ky néu nhing ngu&t con
nay dudi 21 tuoi,

Please see the reverse for an English translation
(Xin coi ban dich tteng Anh d mat sau)



bONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Socialist Republic of Vict Nam

HO CHILU
Passport

v PT 113078/ 20 96,
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N!lﬁﬂ mang. N chiéy’ nby M'P“ép diobn - o . Ngdy sinh  Date of birth
“§his passport p&rer is . dllowed lo iravel 10 :

"This 'pa.tspori s vatid up 10

Naorl sitth Place of birth

_______Qn_] HovAd &n  Full nume
Nghy sinh  Date of birth

Novisinh  Place of hirth

Ho va én  Full name

Ngdy sinh  Date of birth

Noisinh  Place of hirth
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I
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Ngudi mang hd chiéu ndy cdn dirge phép di dén
This passport bearer is also allowed 1o travel lo
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Gp18i oo oo gy . théng . ndm 19
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Isswed at on ;

' Ngvm mang hd chifu niy tdn dwc phép di dén
This passport bearer is also allowed M travel fo

|
Clptai. ... nghy ... thing. . nim 19.....
Issued at on o
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TRANSLATION OF A BIRTH CERTIFICATE

Name of the child : HO THI HOA - Sex ¢ F
(last) (middle) (first)

Date and Place of Birth ! 02/02/65 - PhugPhong - GRGuang—-Nam - Viet-Nam
(mm/dd/yy) (village) (province) (country)

Father's name & age : HO NGOC ANH - 1931

Mother’s name & age : DUONG THI BE - 1933

rank of wife ¢ 1st rank, legitimate wife.

Certificate registered # 10 - Feb 30, 1965 -~ Phu-Phong

Abstract from 1965 Birth Register - .../.../65 - Phu—-Phong
by (illegible) - Registrar
(signed and sealed)

Copy certified 08/11/88 by Nguyen Van Huong
Secretary, Ward 22 people's committee
(signed and sealed)

- e — " S — . T fate S T T ey P st S e T e S gte G e ey e TE W S e S Y G A S D T T Y . . —

"DAI-NAM SERVICES CENTER" - 1234-D S.Jackson — Seattle, WA. 98144 # 325-7285

CERTIFICATION OF TRANSLATOR’S8 COMPETENCE
I, Nga T. Tang, hereby certify that the above is an accurat:

translation of a certified copy of a "Birth Certificate" in Vietnamese an
that I am competent in English and Vietnamese to render such translation.

Date : 06/20/89
SUBSCRIBED AND SWORN TO before me

this .40.% day of June , 1989.

OTARY
in and for
of Washington
residing at Seattle.

90613 - HO Thi Dao

e r Pt . a o pE e b Eozadiitro ot b L
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TRANSLATION OF A BIRTH CERTIFICATE

Name of the child : HO THI DIEU - Sex ¢ F
(last) {(middle) (first)
<
Date and Place of Birth ¢ 08/10/69 - Phu-Phong - GQuang-Nam - Viet-Nam
(mm/dd/yy) (village) (province) (country)
Father’s name & age : HO NGOC ANH - 1931
Mother’s name & age : DUONG THI BE - 1933

rank of wife : 1st rank, legitimate wife.

Certificate registered # 62 - Aug 20, 1969 - Phu-Phong

Abstract from 1949 Birth Register - Sep, 179469 Phu-Phong
by Duong Bon - Registrar
(signed and sealed)
Copy certified 01/25/88 by Nguyen Van Huong
' Secretary, Ward 22 people’s committee
(signed and sealed)

“DAI-NAM SERVICES CENTER" - 12346-D S.Jackson - Seattle, WA. 98144 # 325-7285

CERTIFICATION OF TRANSLATOR’S8 COMPETENCE
I, Nga T. Tang, hereby certify that the above is an accurat

translation of a certify copy of a "Birth Certificate" in Vietnamese an
that I am competent in English and Vietnamese to render such translation.

Date : 0&6/20/89

SUBSCRIBED AND SWORN TO before me

this .:L4h. day of June , 1989.

NOTARY
in and fo# the State

of Washington
residing at Seattle.

90613 - HO Thi Dao
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B Ngogi giso mrdc Cng hoa X3 hoi
chii ngida Vit Nam yéu chu céc nhd
chirc trich of thim quydn cia Vidt Nam
vd céc mrfc cho phép ngudri mang hd
chiu ndy dugc &i 13 df ding vh dugc
tao iMoi sy ity 88 VA bio v chn thiél.

B

The Ministry of Poreign Affairs of the
Soclalist Republic of Vietnam requests
the competent authorities of Vietnam and
of other countries (o ailow this passport
bearer 1o pass freely and afford assistance
and protection in case of need.

CONG HOA XA HOFCHUNGEHA VIFT N AN
Socialist Republic of Viet Nam

HO CHIRU

Yassport

v PT 44 9830 / #04C,



e ?Qu.;_ @

Ho vi tén Full e e

_HO. THS. 1)/fl/....«..._]. ;
Ngdy sinh  Date of birth i
[ 13&1W7 ________________ 1

Noi sinh  Place of birth

............................... ngqu /I/am

Chd & Domiclle

..... Z,)Zfo‘([ 7"7140£/ o

Nghd nghilp Occupation

vét tich dic biét khdc  Orher particular signs

\?
v !

|
|
|

Anh v2 chd ky ngudi mang hé chidu

Photo and signature of the passport bearer

|
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‘Ngudi mang hd chié m_y' drgc M di 6én

19 chifu ndy o6 gis trj &n ngdy
This passport is valid up to

I M .......... AL /Jff'._._.._-

-ms passport bearer is_ altowed to travel to

"’

TJ GRS A NUGS

...........................................................................

Cip tai ”A }%/ ngfy” thing llnlm 1940

- Issued at

M't OILE] me%

et AT At

5

TRE EM CUNG Bl V1 NGUDT MANG HO CHIG
CHILDREN ACCOMPANYING THE PASSPORT BRI AR R

Ho va tén

. Noi sinh

Ho va i&n

r Ngay sinh

Nai sinh
__j N

Ho v3 1&n

Nari sinh

Ng}y sinh

Nghy sinh

Full i ame

Date of birth

Place of birth

Fudl name

Date of birth

Place of hirth

Full name

Date of hirth

Place of birth




" GIAHAN _ RENEWALS

HY chibu nidy dwgc gia han 6én ngy
This passport’s validity is extended to

' 2dy 05 thing 04 nim 1996 -
\ g

Gia ha 4. ]
Extended ¢

Glahan tai .o gy ... thing ... ndm 19

Extended at on -

-

Neudi mang h(}{chiéu ndy con duge phép di dén

This passport bearer is also allowed to travel to

Cpwi ... .

Isswed ot on

Neuyi mang hd chiu ndy cdn dugc phép di dén
This passport bearer is also allowed 1o travel to

Ciptai . ngdy
Issued nn

Cthdng . nam 19 .

.'lq



CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Socialist Republic of Viet Nam

nonmamnaccmho.xsm.
chi - npitfa ViRt Nam ¥éo clu céc nhd
cmmwﬂﬂquy&m Viét Nam
vickoqhﬂipnguhmanghé
chiéd ndy &ge‘,ds' - d8 ding vA duoc
tro moi st $i 38 98 bio vé cin ihik

The Minlitry of Foreign Affairs of the
Socialist Republic of Vietnam requests .
the competent ‘dutkorittes of Vietnam and !
of other ‘countries 10 allow this p;s.rpon .
hearer 10 pass fréélV'and afford assistance
and protection in casé of need.

HO CcHIkU

Passport

v
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Hovatn F ull name

HO. MGOC. THINH. .

Negdy sinh  Date of birth '

....................................... o ( ]
Neisinh  Place of birth \ ! oo ‘
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Ch6 o Dormd O, i ;
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wda s P Anh v chuk ky nguti mang 15 chifu
" Nght nghitp Octh‘)»t‘ : ‘) Photo and « ignature of the pusiport warer
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¥ s
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TRE EM CUNG PI VOT NGUTYT MANG 1O CHIFE0
CHILDREN ACCOMPANYING THI PANSPORT BEIARE R

Ho va@n  rull name

Ngay sinh  Date of birth

1.7 Nui sinh

’

Place of hirth

-

Hovden  Full name

Ngdy sinh  Date of bty

2
Nei sinh - Place of buth
Ho vd i8n  Full name
Neay sinh - Dare of bivih
3

Nert sinh  Place of birgh




GIA HAN _ RENEWALS

HY chifu my duoc gia han dén ngdy
This passport's validity is extended 1o

Extended

-

L4
Ngudri mang hd chiéu ndy condugc phép di dén _
This passport bearer is also allowed fo fravelto
!

Céprai ... ... ngy.. .. thing ...ndm 19 _.

Issued at on

i

i e
Ngudi mang hd chifu ndy cdn dugd phép ai aén
This passport bearer is also allnwedf 10 travel to

Ciptai . ... ngdy .. .thing... nim19 . .

Issued at on
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TRANSLATION OF A BIRTH CERTIFICATE

Name of the child : HO NGOC THINH
(last) (middle) (first)

Date and Place of Birth : 03/18/74 - Phu-Peonh - Guang-Nam
(mm/dd/vyy) (village) (province)

Father’s name & age : HO NGOC ANH
Mother’s name % age :  DUONG THI BE
rank of wife ! 1st rank, legitimate wife.

Certificate registered # 12 - Mar 24, 1974 - Phu-Phong

Abstract from 1963 Birth Register, Mar 25, 1974 - Phu-Phong
by : Nguyen Duoc -~ Registrar
(signed and sealed)
Copy certified 05/02/85 by Nguyen Tat Duong
Chairman, Ward 22 people’s committee
(signed and sealed)

- Sex ' M
- Viet—Nam
{country)
- 1931

- 1933

NAM SERVICES CENTER" - 1236-D S.Jackson - Seattle, WA. 9814

CERTIFICATION OF TRANSLATOR’8 COMPETENCE
I, Nga T. Tang hereby certify that the above

translation of a certified copy of a "Birth Certificate" in
that I am competent in English and Vietnamese to render suc

/\7

Da
SUBSCRIBED AND SWORN TO before me

this f&?ﬂ?: day of June , 1989,

70613 - HO THI DAO

4 # 325-7285

is an accurate
Vietnamese and

h translation.

te : 046/20/89

tHie State
of Washington
residing at Seattle.



T#20 (I 141Gs)

Name: Anh Ho Ngoc

Address:__

Telephone:

Date:3/16/97

To:

Mr. Dewey Pendergrass, Director

Orderly Departure Program

Box 58 - American Embassy

APO AP 96546

RE:(Last, Middle, First) Ho Ngoc Anh

IV#:252210 HO#:27-419 _  Last IV #45,996,241
Exit permit: X Yes No
Needs L.O.I: Yes No

Date of ODP interview: 10/3796-

Dear Mr. Pendergrass:

I am writing on behalf of my children,

Ho Thi Hoa , D.O.B 2-2-1965, They live in this addresse:

Ho Thi Dieu, D.O.B 8-10-1969, 1363B Lac Long Quan Phuong 11

Ho Ngoc Thinh, D.O.B 3-18-1974 Q. Tan Binh, Ho Chi Minh, Vietnam

I believe that their status under the eligibility guidlines of the Orderly Departure
Program (ODP) is affected by the McCain Amendment of the 1997 foreigh Operations act
Which restores eligibility to the unmarried over-21 sons and daughters of the former
Vietnamese political prisoners.

I request that ODP Check the case(s) according to case number provided above
and confirm for me that the son and daughters listed above are eligible and part of the
group that ODP is now contacting to invite to interview. If a new letter of introduction
has already been sent, I would appreciate knowing the date it was sent and to what
address in Vietnam. That will help me ensure it arrives.

I appreciate that your office is busy with many cases, but my family and I are
equally anxious to ensure that the case of our children be reconsidered under the new law
before their eligibility expires. On behalf of my family, I thank you for your help in this

matter.
Sincerely < A/u/
/ \

Anh Ho Ngoc




PARENTS INFORMATION

Father's Name: _ |30 ATVC AN H Mother’s Name: L/M/F

No. of eligible Children: (3)

A —

Address in USA:

Phone: (H) (Lo = ) e g 0 oo (W) )

3

Status: Refugee: \/ ; Widow: ;  Immigrant:

Date of ODP interview: ¢ /$0/qL  DDMMNYY Iv#:_ 252 0 HO#LT-4r7

CHILDREN INFORMATION IN VIETNAM

Child name :__[4o Tld1_IdrA I/MF DOB : o _ 2 _ 65 DDMMYY

Address in Vietnam:_1363 & LAc [ong Qufry PvoNG [, @ TRy Rined TP Hcr

Sex:_ F Marital Status: SNtk le Marriage date: : DD/MM/YY
Spouse’s Name: (/M/F) DOB: DD/MMAYY
Father IV#:__2X2 It No. Of Children: __Exit Permit: LOL

GRANDCHILDREN INFORMATION IN VIETNAM

Grandchild Name: (LUM/F) DOB: DD/MMYY

Sex: Grandfather IV#:

 ——————————————————————————————

FINAL STATUS INFORMATION

Date of ODP Interview: Date of Arrival:

Date of Denial: ___ Date of Appeal:___

l
|

Date:_ Initial:




PARENTS INFORMATION

Father's Name: Mother’s Name: L/M/F

No. of eligible Children:

Address in USA:
Phone: (H)( ) W)y (__)
Status: Refugee: ; Widow: ;  Immigrant:
Date of ODP interview: DD/MM/YY IV#: HO#:
i
CHILDREN INFORMATION IN VIETNAM
Child name :_[{n T QIE0 L/MF DOB :_(O_ 0¥ - é’g DD/MM/YY
Address in Vietnam:_[3C2 B (Ae (ontG Ondw Pluong I | £ TAnQinat TP et
Sex:_ I~ Marital Status:__ SN &1 = Marriage date: DD/MM/YY
Spouse’s Name: | (UM/F) DOB: DD/MM/YY
Father IV#:_ XX 2 4 © No. Of Children: ___ Exit Permit: LOL: ___
GRANDCHILDREN INFORMATION IN VIETNAM
Grandchild Name: , ' (L/M/F) DOB: DD/MM/YY

Sex:_ OO0 Grandfather IV#:

FINAL STATUS INFORMATION

Date of ODP Interview: Date of Arrival:

_ Date of Appeal: -~ ___

—
S —— — — e — S—

Date of Denlal:;l

Date: Initial:




PARENTS INFORMATION

Father’s Name: Mother’s Name: L/M/F

No. of eligible Children:

Address in USA:
Phone: (H)( ) (WY__)
Status: Refugee: ; Widow: —  Immigrant:
Date of ODP interview: DD/MM/AYY IV#: HO#:
]
CHILDREN INFORMATION IN VIETNAM
Child name :_{ IGnC TIOATH UMF DOB - 1F-n2 -l DD/MM/YY
Address in Vietnam: Y ZIRY Y WaY\1/ Dixes P

Sex:_ N/ Marital Status:J’_uuf{E'___ Marriage date:

Spouse’s Name: (L/M/F) DOB: DD/MM/YY
Father IV#: gé g‘g AD No. Of Children: I Exit Permit:J LOI:

GRANDCHILDREN INFORMATION IN VIETNAM

Grandchild Name: (L/M/F) DOB: DD/MM/YY

Sex 0000000 Grandfather IV#:

FINAL STATUS INFORMATION

Date of ODP Interview: Date of Arrival:

DateofDenial:________________________________Dateof Appeal:_________

|
|

Date: Initial:




PARENTS INFORMATION

Father’s Name: Mother’s Name: L/M/F
No. of eligible Children:
Address in USA:
Phone: (H)( ) Wy __)
Status: Refugee: Widow: . Immigrant:
Date of ODP interview: DD/MM/YY IV#: HO#:
]
CHILDREN INFORMATION IN VIETNAM
Child name : L/M/F DOB : DD/MM/YY
Address in Vietnam:
Sex: Marital Status: Marriage date: DD/MM/YY
Spouse’s Name: (L/M/F) DOB: DD/MM/YY
Father IV#: No. Of Children: Exit Permit: __ LOI:L
GRANDCHILDREN INFORMATION IN VIETNAM
Grandchild Name: (L/M/F) DOB: DD/MM/YY
Sex: Grandfather [V#:
FINAL STATUS INFORMATION
Date of ODP Interview: Date of Arrival:
Date of Denial: Date of Appeal: - __ _ |
Date: Initial:




o NGOT ANH

N 3/ .

TO: BA KHUC ML VM THd
+OL Q?A D oH CL(UTL( NIHAN
CHIROH TRT ULET DAY

MAR 2 0 1997

FALLS CHURCH. VA 22043
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